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Ri Santiago cuchap u tzꞌibaxic jun carta chque ri 
cojonelab ri e jabuninak cho ronojel ruwächulew

1  1 In waꞌ, ri Santiago, in patänil re ri Dios xukujeꞌ ri Kajaw Jesucristo. 
Quinya bi rutzil qui wäch ri cojonelab ri e rech ri tinimit Israel, ri e 

jabuninak cho ronojel ruwächulew.

Waral cäkasiqꞌuij wi jubikꞌ chrij ri cꞌäxcꞌol ri cäkarik na, 
xukujeꞌ jas cäkaꞌno rech cꞌo ri ka noꞌj ri cäpe rucꞌ ri Dios

2 Ri ix, wachalal, rajwaxic chi xa sibalaj quixquicotic aretak quepe qꞌuia 
u wäch cꞌäxcꞌol chiwij. 3 Iwetam chi cꞌut chi aretak cäpe cꞌäxcꞌol chiwij che 
rilic we kas tzij ix cojoninak che ri Dios, xa quiwetamaj na jas quibano rech 
kas jicom ri iwanimaꞌ chuchꞌijic ronojel. 4 Chicojo baꞌ i chukꞌab rech kas tzij 
quiwetamaj jas quibano rech kas jicom ri iwanimaꞌ chuchꞌijic ronojel ri cäpe 
pi wiꞌ. Xa je riꞌ kas cätzꞌakat na ri i chomabal, utz quiban na pa ronojel, 
man cꞌo tä chi cꞌu jas ri cajwataj chiwe chuwäch ri Dios.

5 We cꞌo jun chiwe ri cunaꞌ chi cꞌo ri craj na che ri u noꞌj, chutaꞌ waꞌ che ri 
Dios. Are cꞌu ri Dios cuya na ri rajwaxic che. Man xa tä jubikꞌ cuya ri Areꞌ, 
xane cuya chque conojel jas ri qui rajwaxic. Ri Areꞌ man cꞌo tä cubij, man 
cäpe tä royowal. 6 Rajwaxic cꞌut chi aretak cutaꞌ ru noꞌj che ri Dios, cucojo 
chi kas cäyaꞌtaj na che, man cuban tä cꞌu quieb u cꞌux. Ri winak ri cuban 
quieb u cꞌux junam riꞌ rucꞌ jun nimalaj uwojaꞌ ri cäpe puwiꞌ ri mar, ri cäcꞌam 
bi je waꞌ je riꞌ rumal ri quiäkikꞌ. 7 Ri winak ri jeꞌ u banic waꞌ, muchomaj 
chi cꞌo jas cäyiꞌ che rumal ri Dios. 8 Man cꞌo tä jas cäyiꞌ riꞌ che rumal chi xa 
quieb u cꞌux, man cäcowin tä cꞌu riꞌ chubanic jicom che ru cꞌaslemal.

Waral cäkil wi ru jalbem rib ru cꞌaslemal ri 
kachalal mebaꞌ rucꞌ ri kachalal kꞌinom

9 Ri kachalal ri man nim tä u banic rajwaxic riꞌ cäquicotic aretak 
cänimarisax na u kꞌij rumal ri Dios. 10 Xukujeꞌ ri kachalal ri kꞌinom 
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rajwaxic riꞌ cäquicotic aretak cäkasax u kꞌij rumal ri Dios, rumal chi ri 
kꞌinom xa jeꞌ jas ru cotzꞌijal ri kꞌayes, man naj tä cꞌut cuchꞌijo. Are je riꞌ ru 
cꞌaslemal cho we uwächulew. 11 Aretak quel lok ri kꞌij, cäpe ru chukꞌab, 
sibalaj cuban kꞌakꞌ, cächakiꞌjar cꞌu ri kꞌayes. Cäpulpub ru cotzꞌijal, cäsach 
cꞌu u wäch ru jeꞌlal. Je waꞌ cucꞌulmaj na ri kꞌinom. Xak teꞌtalic cäcäm na 
ri areꞌ aretak tajin cuban ronojel u wäch chac chumulixic ru kꞌinomal.

Ri cojonel curik cꞌäx, xukujeꞌ cätakchiꞌx che mac
12 Utz re ri winak ri jicom ranimaꞌ chuchꞌijic ri cꞌäx. Je riꞌ, rumal chi ri 

winak riꞌ, aretak quilitajic chi je waꞌ cubano chuchꞌijic ri cꞌäx, cäyiꞌ cꞌu 
na ri tojbal re. Are cꞌu waꞌ ri kas cꞌaslemal ri man cꞌo tä u qꞌuisic ru bim 
ri Dios chi cuya na chque ri winak ri lokꞌ cäquil wi ri Areꞌ. 13 Aretak jun 
winak cunaꞌ pa ranimaꞌ chi cätakchiꞌx chubanic ri man utz taj, muchomaj 
riꞌ chi are ri Dios tajin cätakchiꞌnic. Ri Dios man cꞌo tä jumul cutakchiꞌj 
jun winak chubanic ri etzelal, man cätakchiꞌx tä cꞌu ri Areꞌ chubanic 
waꞌ. 14 Xane ri winak cätakchiꞌx che mac aretak cäniman che ri itzel tak 
u rayinic. Xak je riꞌ, ri winak cäkaj na pa mac. 15 Ri itzel tak u rayinic ri 
winak are riꞌ ri cätakchiꞌn chubanic ri mac. Aretak ri winak cutakej u 
banic ri mac, chuqꞌuisbal curik na ri cämical.

16 Lokꞌalaj tak wachalal, ¡misub iwib! 17 Ronojel ri kas utzil ri cäkariko, 
ronojel cꞌu ri man cꞌo tä etzelal rucꞌ cäpe chilaꞌ chicaj. Cäpe riꞌ rucꞌ ri 
Dios ri banowinak ronojel u wäch sakil. U banom cꞌu ri kꞌij, ri icꞌ, xukujeꞌ 
ri chꞌimil. Man jeꞌ tä ri Areꞌ jas ri kꞌij, ri icꞌ, ri chꞌimil, man cujuya tä cꞌu 
pa ri kꞌekum. Xak jeꞌ wi ri Dios, man cäqꞌuextaj tä cꞌu ri Areꞌ. 18 Ri Dios 
xuya ri kas ka cꞌaslemal, xuban cꞌacꞌ tak winak chke rumal ru Lokꞌ Pixab 
ri cubij ri Kas Tzij. Jas ri quiban che ri ijaꞌ, quichaꞌ chquixol ri jal, ri nabe 
tak u wäch ri abix, are cꞌu jeꞌ xuban ri Dios chke uj. Xujuchaꞌ chquixol 
conojel ri u banom ri Areꞌ rumal chi are waꞌ ru rayibal.

Waral cäkil wi jas riꞌ ri kas cojonic ri craj ri Dios
19 Lokꞌalaj tak kachalal, chnaꞌtaj waꞌ chiwe. Chijujunal baꞌ rajwaxic 

chi kas ix sacꞌaj chutatabexic na ri cäquibij niqꞌuiaj chic. Man chanim taj 
quixchꞌawic, xane utz quiban chuchomaxic ri quibij. Man xak tä chanim 
cäpe ri iwoyowal. 20 Ri winak ri xak cäpe royowal, man cuban tä riꞌ ri 
kas jicom, ri kas utz ri craj ri Dios. 21 Chiya baꞌ can ronojel u wäch etzelal 
rumal chi äwas u banic waꞌ cho ri Dios xukujeꞌ chquiwäch ri winak. 
Chiya can xukujeꞌ ronojel u wäch ri sibalaj itzel u banic. Miban nimal, 
xane chixnimanok. Chicꞌamowaj cꞌu ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri u ticom ri 
Areꞌ pa ri iwanimaꞌ. Are cꞌu waꞌ ri cäcowinic cubano chi quirik ru tobanic 
ri Dios, man cäsach tä cꞌu u wäch ri iwanimaꞌ.

22 Rajwaxic cꞌut chi kas quibano jas ri cubij ru Lokꞌ Pixab ri Dios. Man 
xuwi taj quitatabej. We xak xuwi quitatabej, man quiban tä cꞌu ri cubij, 
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xak tajin quisub iwib riꞌ. 23 Jachin ri xak xuwi cutatabej ru Lokꞌ Pixab ri 
Dios, man cunimaj tä cꞌu ri cubij, junam riꞌ rucꞌ jun winak ri naꞌl cucaꞌyej 
rib pa jun espejo, cäril na jas ri kas u banic ri u wäch. 24 Xuwi cärilo jas 
u banic ri areꞌ, te cꞌu riꞌ queꞌc, cäsach cꞌu pu jolom jas ri xrilo, jas ri kas 
u banic ri areꞌ. 25 Ru Lokꞌ Pixab ri Dios are jas jun espejo. Jachin jun ri 
cutakej cäcaꞌy chupam, cusiqꞌuij, man cäsach tä cꞌu pu jolom ri cubij ri 
Lokꞌ Pixab riꞌ ri kas tzꞌakat, ri xujresaj pa ri mac ri xujcꞌoji wi nabe. Xane 
kas cunimaj waꞌ, cuban cꞌut jas ri cubij. Utz re ri winak riꞌ, cätewchix na 
rumal ri Dios pa ronojel ri cubano.

26 We cꞌo jun cuchomaj chi are utzalaj cojonel, man retam tä cꞌut cujicꞌ 
ri rakꞌ, waꞌ we winak riꞌ xak tajin cusub rib. Ri cojoninak wi ri areꞌ, man 
cꞌo tä cꞌu u patän waꞌ che. 27 Ri kas cojonic ri chꞌajchꞌoj chuwäch ri Dios 
ka Tat, ri man cꞌo tä etzelal rucꞌ, are ru banic utzil chque ri menorib 
xukujeꞌ chque ri malcaꞌnib ri tajin cäquirik cꞌäx, queriktaj cꞌu pa bis. 
Xukujeꞌ are ru chajixic rib jun chquiwäch ri itzel tak jastak ajuwächulew.

Rajwaxic chi man nim taj cäkil wi jun winak chuwäch ri jun chic

2  1 Wachalal, ix ri ix cojoninak che ri Kajaw Jesucristo ri sibalaj nim u 
kꞌij, man cuyaꞌ taj ri mat junam queiwil wi ri winak. 2 Kaꞌna che chi 

coc bi chixol jun achi ri kꞌinom, u cojom cꞌu jun u mulkꞌab re kꞌän puak, 
xukujeꞌ u cojom jun jeꞌlalaj ratzꞌiak ri pakal rajil. Xukujeꞌ coc bi jun achi 
chic ri mebaꞌ ri kꞌel ri ratzꞌiak u cojom. 3 ¿Jas lo quel riꞌ we are nim quiwil 
wi ri achi ru cojom jun jeꞌlalaj ratzꞌiak, quibij cꞌu che: “Tꞌuyul la waral 
pa we utzalaj tem,” —quixcha che, are cꞌu ri mebaꞌ, quibij che: “Xak 
chattacꞌal na at chilaꞌ, o chattꞌuyul kaj waral cho ri ulew?” —quixcha 
che. 4 We jeꞌ quiban waꞌ, man junam tä riꞌ quiwil wi iwib, xane jun riꞌ ri 
más nim quiwil wi, are cꞌu ri jun chic xa quiwetzelaj u wäch. Ix jeꞌ ta ne 
kꞌatal tak tzij ri jeꞌ quiban waꞌ xa rumal ri itzel i chomanic.

5 Lokꞌalaj tak wachalal, chitampe waꞌ: Ri mebaꞌib cho we uwächulew, e 
chaꞌtal rumal ri Dios rech kas quecojon na che ri Areꞌ, xukujeꞌ rech cäyiꞌ 
na chque ri echbal ru bim ri Dios chi cuya chque ri lokꞌ cäquil wi ri Areꞌ. 
Are waꞌ chi queopan rucꞌ ri Dios rech cätakan ri Areꞌ pa qui wiꞌ. 6 Are cꞌu 
ri ix xa quiwetzelaj qui wäch ri mebaꞌib, quiwesaj qui qꞌuixbal. ¿A mat pu 
e areꞌ ri kꞌinomab ri quetakan pi wiꞌ, quebanow cꞌäx chiwe, quixquicꞌam 
cꞌu bi chquiwäch ri kꞌatal tak tzij? ¡Jeꞌ, je riꞌ! 7 ¿A mat pu are ri e areꞌ 
ri cäquibij ri äwas u bixic chrij ri lokꞌalaj u biꞌ ri Cristo ri cojom chiwij 
chucꞌutic chi ix rech ri Areꞌ? ¡Jeꞌ, je riꞌ!

8 We kas quibano jas ri cubij ri Pixab ri nim na u banic pa ru takanic 
ri Dios, jas ri cubij ri Lokꞌ Pixab ri Tzꞌibtalic: “Chiwaj ri iwach winak 
jas ri ix quiwaj iwib,” —cächaꞌ, are utz riꞌ ri quibano. 9 We cꞌu cꞌo jun ri 
más nim quiwil wi, are cꞌu ri jun chic quiwetzelaj na u wäch, mac riꞌ ri 
quibano. Ru Pixab ri Dios cubij chi kas tzij ix macuninak chuwäch ri Areꞌ. 
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10 Jachin jun ri cubij chi u nimam ronojel ri cätakan wi ri Pixab, te cꞌu riꞌ 
cutzak jun chque ru takanic, quel riꞌ chi man kas tzij tä ri cubij. Man u 
nimam tä riꞌ ri Pixab rumal chi ri Pixab xa jun rucꞌam rib. 11 Are ri Dios 
cꞌut ri u bim: “Maban ri nimalaj mac ri äwas u banic rucꞌ ri rixokil o ri 
rachajil jun winak chic,” —cächaꞌ. Xukujeꞌ u bim: “Matoc che cämisanel,” 
—cächa riꞌ. Je riꞌ, pune ta ne jun winak man cuban tä ri nimalaj mac ri 
äwas u banic, cucämisaj ta cꞌu jun rach winak, mac riꞌ ri u banom. Man 
u nimam tä riꞌ ru Pixab ri Dios. 12 Chiwila baꞌ iwib jas ri quibij, xukujeꞌ 
jas ri quiban na pa ri i cꞌaslemal amakꞌel ronojel kꞌij. Iwetam cꞌut chi 
cäkꞌat na tzij pa ka wiꞌ junam jas ri cubij ru Pixab ri Cristo ri xujresaj pa 
ri mac ri xujcꞌoji wi nabe. 13 Jachin tak ri man xquitokꞌobisaj tä qui wäch 
niqꞌuiaj winak chic, man cätokꞌobisax tä na qui wäch ri e areꞌ rumal ri 
Dios aretak cäkꞌat na tzij pa ka wiꞌ. Are cꞌu ri xquitokꞌobisaj qui wäch 
niqꞌuiaj winak chic, cätokꞌobisax na qui wäch ri e areꞌ rumal ri Dios. Utz 
cꞌu quebel na pa ri kꞌij ri cäkꞌat na tzij pa ka wiꞌ uj konojel.

Ri utzil ri cäkaꞌno cucꞌutu chi kas tzij uj cojoninak che ri Jesús
14 Wachalal, ¿jas lo u patän waꞌ we jun cubij chi cojoninak che ri Cristo, 

te cꞌu riꞌ man cꞌo tä utzil cubano? ¡Man cꞌo taj! ¿A u rikom lo riꞌ ri kas 
cojonic ri cubano chi curik na ru tobanic ri Dios? ¡Man jeꞌ tä riꞌ! 15 Kaꞌna 
che chi cꞌo jun kachalal achi o jun kachalal ixok ri sibalaj rajwaxic ri 
ratzꞌiak, man cꞌo tä chi cꞌu ri cutij che ri jun kꞌij. 16 Cäpe ta cꞌu jun chiwe, 
cubij che: “¡Nojim cateꞌc, are ta cꞌu ri Dios cattoꞌwic! ¡Chamikꞌisaj baꞌ 
awib, chatwok!” —cächa riꞌ che. We cꞌu man cuya tä bic jachique ri 
cajwataj che, ¿a cꞌo lo u patän waꞌ ri cubij bi che? ¡Man cꞌo taj! 17 Je cꞌu riꞌ 
xukujeꞌ ri cojonic. We ta ri winak man cucꞌut tä rucꞌ ri utzil ri cubano chi 
kas cojoninak, ri cojonic riꞌ man are tä kas cojonic, rumal chi man cꞌo tä 
utzil cubano. ¡Man cꞌo tä cꞌu u patän riꞌ! ¡Jeꞌ ta ne chi xa cäminak waꞌ!

18 Craj cꞌu ne cꞌo jun cubij: “Ri at cꞌut cabij at chi at cojoninak, are cꞌu 
ri in, xuwi quinban ri utzil,” —cächaꞌ. We catcowinic, chacꞌutu chnuwäch 
chi at cojonel, pune man caban ri utzil. Ri in cꞌut, quincꞌut na chawäch 
chi in cojonel rucꞌ ri utzil ri quinbano. 19 Ri at sibalaj cꞌo a cojonic, cacojo 
chi xa jun ri Dios, utz cꞌu riꞌ ri cabano. Xukujeꞌ cꞌu ne ri itzel tak espíritus 
cäquicoj waꞌ, quebirbitic rumal chi cäquixej quib chuwäch ri Areꞌ. 20 ¡Xak 
at con! ¿A mat cachꞌobo chi ri winak ri cubij chi cäcojonic, man cuban tä 
cꞌu ri utzil, man are tä riꞌ ri kas cojonic? ¡Man cꞌo tä cꞌu jubikꞌ u patän we 
cojonic riꞌ! ¡Jeꞌ ta ne chi xa cäminak waꞌ! 21 ¡Kilampe ri ka mam Abraham 
ojer! Ri Dios xukꞌalajisaj chi kas jicom ri ranimaꞌ rumal ri xubano, xuya 
cꞌu ru cꞌojol rech cäcämisax che sipanic cho ri Dios. 22 ¿A mat cawilo chi 
ri ka mam Abraham xkꞌalajinic chi kas cäcojonic rucꞌ ri xubano? Rumal 
ri xuban ri areꞌ kas xuban tzꞌakat ru cojonic. 23 Jeꞌ xbantajic jas ri cubij ru 
Lokꞌ Pixab ri Dios ri Tzꞌibtalic ri cubij: “Ri ka mam Abraham xcojon che ri 
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a 3:4 Je riꞌ jas ri cuban jun alaj timón rucꞌ jun nim camión. 

Dios. Rumal cꞌu ru cojonic xilitaj rumal ri Dios chi kas jicom ri ranimaꞌ,” 
—cächaꞌ. Xbix cꞌu chrij ri ka mam Abraham chi sibalaj utz ri areꞌ rucꞌ ri 
Dios.

24 ¿A quichꞌobo? Ri Dios cärilo chi jicom ranimaꞌ jun winak rumal ri 
cubano, man xuwi tä rumal chi cäcojonic. 25 Jeꞌ xbantaj waꞌ rucꞌ ri Rahab 
xukujeꞌ, ri ixok ri queuchꞌabej achijab. Ri Dios cꞌut xukꞌalajisaj chi jicom 
ranimaꞌ ri areꞌ rumal ri utzil ri xubano aretak xeucꞌulaj ri achijab aj Israel 
ri e takom bic, xuya chque chi quewiꞌc, quewar chilaꞌ. Te cꞌu riꞌ xeutoꞌ 
churikic jun be chic rech queanimaj bi chquiwäch ri qui cꞌulel. 26 Jeꞌ jas ri 
cuerpo ri elinak chi ranimaꞌ, cäminak riꞌ. Je riꞌ xukujeꞌ ri cojonic. We ta ri 
winak man cucꞌut tä rucꞌ ri utzil ri cubano chi kas cojoninak, man cꞌo tä 
u patän we cojonic riꞌ. ¡Jeꞌ ta ne chi xa cäminak waꞌ!

Ri winak ri kas cojoninak che ri Cristo cäcowinic cujicꞌ ri rakꞌ

3  1 Wachalal, mecꞌoji qꞌuia chiwe ri xak cäquicoj quib che qui tijoxic 
ri kachalal. Iwetam cꞌut chi cꞌäx na ri kꞌatow tzij pa ka wiꞌ uj ri 

cäkaya tijonic chuwäch ri kꞌatow tzij pa qui wiꞌ niqꞌuiaj chic. 2 Ri uj 
konojel cujmacunic. Qꞌuia mul cujsach che ri cäkaꞌno. We cꞌu cꞌo jun ri 
man cꞌo tä jubikꞌ cäsach wi che ri cubij, are jun winak riꞌ ri kas tzꞌakat 
ru chomanic. Cäcowin riꞌ chukꞌilic rib che ronojel ri craj ri ranimaꞌ. 3 Ri 
uj cujcowin che qui jiqꞌuic ri quiej rucꞌ jun alaj jicꞌbal ri cäkacoj pa qui 
chiꞌ. Pune ta ne sibalaj cꞌo qui chukꞌab, cujquinimaj cꞌu na riꞌ. 4 Kesajmpe 
ka noꞌj xukujeꞌ chquij ri nimak tak barcos. Pune sibalaj cꞌo u chukꞌab 
ri quiäkikꞌ ri cächꞌicminic, ri achi ri cꞌamowinak bic cäcowinic cucꞌam 
u be ri barco rucꞌ ri alaj u timón jawijeꞌ chiꞌ ri craj queꞌ wi. a 5 Je cꞌu riꞌ 
xukujeꞌ ri kakꞌ. Ri kakꞌ, pune are xa jun alaj tiꞌj ri sibalaj chꞌutin ri cꞌo pa 
ka chiꞌ, qꞌuia cꞌu ri cäcowin chubanic. ¡Sibalaj nim ri cꞌacheꞌlaj ri cäcowin 
jun alaj kꞌakꞌ chuporoxic! 6 Ri kakꞌ junam rucꞌ jun u xak kꞌakꞌ. Jeꞌ ta 
ne ri uwächulew rucꞌ ronojel ri etzelal ri cꞌo chupam cꞌo pa ka cuerpo, 
cutzꞌiloj cꞌu ronojel. Ri kakꞌ jeꞌ ta ne tzijtal waꞌ rumal ri kꞌakꞌ rech ri 
infierno. Ronojel kꞌij cꞌut cuban nimalaj cꞌäx che ri ka cꞌaslemal, jeꞌ ta ne 
chi cujcꞌatic. 7 Ri winak cäcowinic cäresaj ri u cꞌaꞌnal apachique u wäch 
chicop cho ruwächulew, jeꞌ cꞌu u banom waꞌ. Cäcowin ri areꞌ chubanic 
waꞌ chque tak awaj aj pa tak juyub, chque ri chicop ajuwocaj, chque ri 
cumätz, xukujeꞌ chque ronojel qui wäch chicop ri e cꞌo pa tak ri nimalaj 
jaꞌ rech ri mar, pa tak ri nimaꞌ. 8 Man cꞌo tä cꞌu jun winak cäcowinic cujicꞌ 
ri rakꞌ, cäresaj ru cꞌaꞌnal. Ri kakꞌ are sibalaj itzel waꞌ ri man cuyaꞌ taj kas 
cäjiqꞌuic. Are jeꞌ ta ne chi sibalaj cꞌo u veneno ri cäcowinic cäcämisanic. 
9 Rucꞌ ri kakꞌ cäkaya u kꞌij ri Kajaw Dios ri ka Tat. Rucꞌ ri kakꞌ xukujeꞌ 
quekayokꞌ ri winak ri e banom rumal ri Dios ri xak jubikꞌ man e junam 
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b 3:12 Pa ri versículo riꞌ ka tzꞌibam frutas aj Guatemala che qui qꞌuexwäch ri frutas ri man 
queriktaj tä waral. Ri mero tzij e areꞌ “higuera”, “aceitunas”, “planta de uva”, e “higos”. 

tä rucꞌ. 10 Jun winak rucꞌ ru chiꞌ cuya u kꞌij jun, xukujeꞌ cäyokꞌonic. 
Wachalal, ¡man yaꞌtal tä waꞌ chi jeꞌ cäkaꞌno, man utz tä cꞌu riꞌ! 11 ¿A quel 
lo lok utzalaj joron xukujeꞌ cꞌalaj joron xa pa jun u qꞌuiyibal jaꞌ? ¡Man jeꞌ 
taj! 12 Wachalal, ¿a cuya lo alanxäx jun u cheꞌal oj? ¿A cuya lo oj jun u 
cꞌamal quinakꞌ? b ¡Man jeꞌ taj! Je cꞌu riꞌ man cuyaꞌ taj quel lok joron ri tza, 
xukujeꞌ joron ri kas utz xa pa jun u qꞌuiyibal jaꞌ.

Waral cäkil wi jas riꞌ ri utzalaj noꞌj ri cäpe rucꞌ ri Dios
13 We cꞌo jachin jun chixol ri sibalaj cꞌo retam xukujeꞌ cꞌo u noꞌj, 

chucꞌutu ba waꞌ rucꞌ ri utzalaj u cꞌaslemal, rucꞌ cꞌu ri utzil ri cubano ri 
man cꞌo tä nimal rucꞌ, xane kas rajwaxic cucoj ri utzalaj u noꞌj chucꞌutic 
waꞌ. 14 We cꞌu ne cꞌäx quinaꞌ chrij jun winak chic pa ri iwanimaꞌ, cꞌo cꞌu 
cꞌäx pa i cꞌux chrij, we pa ronojel ri quibano quiban waꞌ xak rech utz 
quixil wi, man cuyaꞌ tä riꞌ quiban nimal che ri iwetam. We je riꞌ quibano, 
xak quiban tzij riꞌ, man quibij tä cꞌu ri kas tzij. 15 Waꞌ we nojibal riꞌ man 
are tä ri Dios cäyoꞌwic, xane xak ajuwächulew. Cäpe waꞌ xak pa ri qui 
chomanic ri winak, are cꞌu ri Itzel ri cäyoꞌwic. 16 We cꞌäx quinaꞌ chbil 
tak iwib, we ri quibano, quiban waꞌ xak rech utz quixil wi, are waꞌ ri 
cubano chi cꞌo chꞌoj chixol, xukujeꞌ chi cꞌo ronojel u wäch etzelal chixol. 
17 Are cꞌu ri noꞌj ri cäpe chilaꞌ chicaj rucꞌ ri Dios, ri kas nabe ri cubano, 
are cuban chꞌajchꞌoj che ri ka cꞌaslemal. Cuya utzil riꞌ chkaxol, cubano 
chi cujchꞌawic, chi utz cujchomanic. Xukujeꞌ cubano chi uj nimanelab, 
chi cäkatokꞌobisaj qui wäch niqꞌuiaj chic, cäkaꞌn cꞌu ri utzil. Cubano chi 
junam quekil wi conojel, man xak tä quieb ka wäch. 18 Ri winak ri cuxlan 
qui cꞌux, ri cꞌo utzil pa canimaꞌ, cäquitic na riꞌ ri utzil chquixol niqꞌuiaj 
winak chic, cäquiyac cꞌu na jun cosech rech utzil pa tak ri canimaꞌ ri e 
areꞌ, xukujeꞌ pa ri qui cꞌaslemal.

We sibalaj lokꞌ cäkil wi ri jastak rech ri uwächulew, 
xa cäkaꞌn ka cꞌulel riꞌ che ri Dios

4  1 ¿Jas che xak amakꞌel quixchꞌojinic? ¿Jas che quiban i cꞌulel chbil 
tak iwib? ¿A mat cäpe waꞌ rumal ri itzel tak rayinic ri cäquicoj qui 

chukꞌab pa tak ri iwanimaꞌ? ¡Jeꞌ, rumal waꞌ! 2 Ri ix cꞌo ri quiwaj, rumal 
cꞌut chi man quirik taj, quixcämisanic. Ri ix cꞌo ri quirayij, rumal cꞌut 
chi man cäyaꞌtaj tä chiwe, quixel chꞌuj, xak quixchꞌojinic. Man quirik 
taj jas ri quiwaj rumal chi man quitaꞌ tä waꞌ che ri Dios. 3 We cꞌu quitaꞌ 
waꞌ che ri Dios, ri Areꞌ man cuya tä chiwe, rumal chi man kas utz ri 
iwanimaꞌ chutaꞌic ri quitaꞌ che. Are cꞌu quiwaj chi cäyiꞌ chiwe ri xak 
quicoj chupam jachique ri quiwaj. 4 ¡Ri ix, ix winak ri man jicom tä 
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iwanimaꞌ! ¿A mat quichꞌobo chi we queꞌ iwanimaꞌ cucꞌ ri jastak rech 
ri uwächulew, are quiban i cꞌulel riꞌ che ri Dios? Apachin ri cujach rib 
chubanic ronojel ri cäcaꞌn ri winak ajuwächulew, cuban u cꞌulel riꞌ che 
ri Dios. 5 Man xak tä cꞌu lokꞌ cubij ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri Tzꞌibtalic: “Ri 
Lokꞌalaj Espíritu ru yoꞌm ri Dios pa kanimaꞌ sibalaj coc il chke, sibalaj 
cujraj,” —cächaꞌ. 6 Ri Dios cꞌut sibalaj cujutoꞌ na rucꞌ ri nimalaj u tokꞌob 
jeꞌ jas ri cubij ru Lokꞌ Pixab ri Tzꞌibtalic: “Ri Dios cukꞌatej qui wäch ri 
winak ri xa cäquinimarisaj quib. Are cꞌu ri man nim tä cäquil wi quib, 
queutoꞌ na ri Areꞌ, cutokꞌobisaj qui wäch,” —cächaꞌ. 7 Minimarisaj baꞌ 
iwib, xane chixniman che ri Dios. Co baꞌ quixjekelok, chikꞌatej u wäch ri 
Itzel, canimaj cꞌu na bi ri areꞌ chiwäch. 8 Chixkeb rucꞌ ri Dios, ri Areꞌ cꞌut 
cäkeb na iwucꞌ ix. Ri ix ajmaquib, chiya baꞌ can u banic ri man utz taj, 
jeꞌ ta ne ri quichꞌaj ri i kꞌab rumal ri tzꞌil ri i chapom. Ri ix ri xak quieb 
cuban ri i chomanic ix, quiwaj quiban ri cäcaꞌn ri winak ajuwächulew, 
xukujeꞌ quiwaj quiban ri craj ri Dios. Rajwaxic baꞌ quiban chꞌajchꞌoj che ri 
iwanimaꞌ. 9 Rajwaxic chi sibalaj quixbisonic, quirak i chiꞌ che okꞌej, quel 
cꞌu na u waꞌl i wäch rumal rech ri mac ri i banom. Chiqꞌuexa ri i tzeꞌ pa 
okꞌej, chiqꞌuexa cꞌu ri i quicotemal pa bis. 10 Chinaꞌ iwib chi man nim tä i 
banic chuwäch ri Dios. Ri Areꞌ cꞌut cuya na i kꞌij.

Man utz taj cäkakꞌat tzij pa qui wiꞌ ri kachalal chubanic cꞌäx chque
11 Kachalal, mibij cꞌäx tak tzij chbil tak iwib. Jachin ri cukꞌat tzij puwiꞌ 

jun rachalal, cubij ri man utz taj chrij chubanic cꞌäx che, waꞌ we winak 
riꞌ xa cꞌäx cubij riꞌ chrij ru Pixab ri Dios, xa cꞌu tajin cucoj rib riꞌ che 
kꞌatal tzij. We ri at jeꞌ caban waꞌ rucꞌ ri Pixab, man canimaj tä cꞌut jas ri 
cätakan wi, at riꞌ xa tajin cacoj awib che kꞌatal tzij, cabij cꞌu ri man utz 
taj chrij ru Pixab ri Dios. 12 Xa jun ri Dios cꞌolic ri yoꞌwinak ri Pixab, xuwi 
cꞌu ri Areꞌ are kas Kꞌatal Tzij pa ka wiꞌ. Xuwi ri Areꞌ cäcowinic cujutoꞌ, 
cäcowin cꞌut chusachic ka wäch. Are cꞌu ri at, ¿jachin lo ri at chi ri at 
cakꞌat tzij puwiꞌ ri awach winak?

Man xak tä kech uj ru bixic jas ri cäkaꞌn na chuwek cäbij
13 Chitampe ri quinbij, ix riꞌ ri jeꞌ quibij waꞌ: “Cämic o chuwek cujeꞌ 

na jelaꞌ pa ri tinimit riꞌ. Cujcanaj cꞌu na can jun junab chilaꞌ chubanic ri 
cꞌayij, cäkachꞌac cꞌu na ka rajil,” —quixcha na. 14 ¡Man iwetam tä cꞌut jas 
ri quicꞌulmaj na chuwek! ¿Jas pu u banic ri ka cꞌaslemal? Ri ka cꞌaslemal 
are junam rucꞌ ri jubikꞌ sutzꞌ ri xak jun rat cäkꞌalajinic, chanim cꞌut 
cäsachic. 15 Ri quibij, rajwaxic are je waꞌ: “We craj ri Dios, we cuya na 
ka cꞌaslemal, cäkaꞌn na riꞌ, cäkaꞌn na laꞌ,” —quixcha na. 16 Are cꞌu ri ix 
rucꞌ nimal quixchꞌawic, xak quinimarisaj iwib. Man utz tä riꞌ ri quibano, 
quinimarisaj iwib. 17 Jachin ri retam chi utz u banic ri utzil jas ri xinbij, 
te cꞌu riꞌ man cuban taj, we winak riꞌ kas cꞌo u mac.
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Ri Santiago cuya u bixic ri cꞌäx ri cäquirik na ri kꞌinomab

5  1 ¡Ri ix kꞌinomab, chitampe waꞌ! Chixokꞌok, chiraka i chiꞌ rumal 
ri nimalaj cꞌäx ri cäpe na pi wiꞌ. 2 Ri i kꞌinomal ri cꞌo cämic ri 

xak i cꞌolom, jeꞌ ta ne kꞌayinak chi waꞌ. Ri jeꞌlalaj tak iwatzꞌiak, xak 
chicopirinak chi waꞌ xukujeꞌ. 3 Ri kꞌän puak, ri sak puak ri i cꞌolom, xak 
u chulum chi rib. Ronojel cꞌu waꞌ cukꞌalajisaj na chiwij ri cꞌäx ri i banom. 
Cäsach na i wäch ix rumal ronojel waꞌ, jeꞌ ta ne jun kꞌakꞌ waꞌ ri cuporoj ri 
i cuerpo. ¿Jas che xak i mulim qꞌuia kꞌinomal che tak we kꞌij riꞌ? ¡Iwetam 
chi are ri qꞌuisbal tak kꞌij waꞌ! 4 ¡Chitampeꞌ! Ri ajchaquib ri xeyacow ri 
i cosech cäcokꞌej ri qui rajil ri iwelakꞌam can chque. Quel cubij waꞌ chi 
man i yoꞌm tä ri tojbal que. Opaninak cꞌu ri cokꞌej chuwäch ri Kajaw Dios 
ri cꞌo u takanic puwiꞌ ronojel. ¡Ri Areꞌ cꞌut u tom ri qui tzij! 5 Waral cho 
we uwächulew xak i nimarisam iwib cucꞌ tak ri qꞌuialaj tak jastak iwe. I 
tzokopim iwib chubanic ronojel ri quiwaj, xak rech quixquicot ix. Xukujeꞌ 
i chomarisam iwib jeꞌ ta ne ix wacäx, xa cꞌu jubikꞌ man copan ri kꞌij ri 
quixcꞌam bi pa cämisaxic rech quixpilic. 6 Ri ix i kꞌatom tzij pa qui wiꞌ ri 
winak ri man cꞌo tä qui mac rech cäcꞌäjisax qui wäch, i cämisam cꞌu waꞌ. 
Ri e areꞌ cꞌut man cꞌo tä jas ri caꞌnom chiwe, man cäquikꞌatej tä i wäch.

Rajwaxic quichajij paciencia xukujeꞌ quitakej u banic orar
7 Kachalal, chichajij baꞌ paciencia cꞌä cäpe na ri Kajaw Jesús. Chibana 

iwe jas ri cuban ri ticol abix, rucꞌ paciencia quereyej na ri nabe tak jäb 
xukujeꞌ ri qꞌuisbal tak jäb rech cäqꞌuiy ru ticoꞌn, cuyac cꞌu na jun utzalaj 
cosech. 8 Je waꞌ xukujeꞌ rajwaxic quiban ix, quichajij paciencia. Chiwalijisaj 
baꞌ ri iwanimaꞌ rumal chi man naj tä chic cꞌo wi ri kꞌij ri cäpe ri Kajaw 
Jesús. 9 Wachalal, xak mixchꞌojinic, ri jun rucꞌ ri jun chic, rech man cäkꞌat 
tä tzij pi wiꞌ. Ri Dios cꞌut, ri nimalaj Kꞌatal Tzij, ya mero cuchaplej u kꞌatic 
tzij pa qui wiꞌ ri winak. Jeꞌ ta ne chi ya tacꞌal chic chiꞌ ri ja. 10 Kachalal, 
chiwesaj i noꞌj chquij ri kꞌalajisal tak re ru Lokꞌ Pixab ri Dios ri xecꞌoji ojer. 
Ri e areꞌ kas xcꞌoji qui paciencia chuchꞌijic ri cꞌäx ri xquiriko. E takom cꞌu 
rumal ri Kajaw Dios, xechꞌaw pa ru biꞌ ri Areꞌ. 11 Ri uj ketam chi sibalaj utz 
que ri xquichꞌij ri cꞌäx. Ri ix i tom chi ri tat Job sibalaj xuchajij paciencia 
chuchꞌijic ri nimalaj cꞌäx ri xuriko. Xukujeꞌ iwetam jas ri xuban ri Kajaw 
Dios chutoꞌic aretak xtoꞌtaj chupam ronojel ri nimalaj cꞌäx ri xuriko. Ri 
Kajaw Dios sibalaj quel u cꞌux chke, xukujeꞌ cutokꞌobisaj ka wäch.

12 Ri nim na u banic chque tak we tijonic riꞌ, wachalal, are waꞌ: Man 
xak tä amakꞌel quicoj juramento pa tak ri i tzij. Man quicoj tä ru biꞌ ri 
Dios, o ruwächulew, man quicoj tä cꞌu jun u wäch juramento chic. We 
quibij: “¡Jeꞌ!” —quixcha na, man xak tä quieb i cꞌux quibij waꞌ. Xukujeꞌ 
we quibij: “¡Man jeꞌ taj!” —quixchaꞌ, man xak tä quieb i cꞌux quibij rech 
man cäkꞌat tä tzij pi wiꞌ chi cäcꞌäjisax na i wäch rumal ri Dios.
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13 We cꞌo jun chiwe ri cäriktaj pa cꞌäxcꞌol, chubana orar. We cꞌo jun 
chiwe ri cäquicotic, chbixonok, chuya u kꞌij ri Dios. 14 We cꞌo jun chiwe 
ri cäyawajic, cheusiqꞌuij ri cꞌamal tak qui be ri kachalal cojonelab rech 
cäcaꞌn orar puwiꞌ. Cäquicoj cꞌu na jubikꞌ aceite puwiꞌ ri yawab pa ru biꞌ 
ri Kajaw Jesús. 15 We aretak cäcaꞌn orar ri cꞌamal tak qui be ri cojonelab 
puwiꞌ ri yawab, kas cäquicojo chi cäcunatajic, cäcunataj na riꞌ, cäwalijisax 
cꞌu na ri areꞌ rumal ri Kajaw Dios. We macuninak ri yawab, cäsachtaj na 
u mac rumal ri Dios. 16 Rumal riꞌ rajwaxic chi quikꞌalajisaj jas u wäch mac 
ri i banom chbil tak iwib. Te cꞌu riꞌ chibana orar pi wiꞌ chbil tak iwib rech 
quixcunatajic. Ri oración ri cuban jun winak ri kas jicom ranimaꞌ, sibalaj 
cꞌo na u chukꞌab waꞌ chubanic utzil. 17 Ri ka mam Elías, ri kꞌalajisal re ru 
Lokꞌ Pixab ri Dios ojer, are xak jun winak jeꞌ jas ri uj. Cꞌo jumul ri xuban 
orar, xutaꞌ che ri Dios chi man cäkaj tä na ri jäb. Oxib junab cꞌut rucꞌ 
niqꞌuiaj man cꞌo tä jäb xkajic. 18 Aretak cꞌut xuban orar jumul chic, xutaꞌ 
che ri Dios chi cäkaj ri jäb. Xkaj cꞌu ri jäb, ri ticoꞌn cꞌut xuya jun utzalaj 
cosech.

19 Wachalal, kaꞌna che chi jun chiwe cutas rib chrij ri Kas Tzij, cꞌo cꞌu 
jun chic ri cutij u chukꞌab che rech cätzelej chi na jumul. 20 Chiwetamaj 
baꞌ chi jachin ri cäcowinic cubano chi jun ajmac cuya can ru be ri man 
utz taj, are jun winak riꞌ ri xresaj ri ranimaꞌ jun ajmac pu kꞌab ri cämical. 
Ri jeꞌ cuban waꞌ cubano chi cäsachtaj na ri qꞌuialaj u mac ri winak riꞌ. 
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